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A. Открытие пятьдесят восьмой очередной сессии 

1. Открытие пятьдесят восьмой очередной сессии Генеральной конференции1 состоится в 
понедельник, 22 сентября 2014 года, в 10 час. 00 мин. Сессия будет проходить в 
зданиях М и С Венского международного центра (ВМЦ)2.  

2. Пленарные заседания Конференции будут проходить в здании М, а заседания Комитета 
полного состава – в зале заседаний С Совета управляющих в здании С (на четвертом этаже). 

3. Если Конференция не решит иначе, утренние заседания будут начинаться в 
10 час. 00 мин., а дневные – в 15 час. 00 мин. Просьба к делегатам своевременно занимать свои 
места, чтобы заседания могли начинаться точно по расписанию. Если появится необходимость 
в вечерних заседаниях, о времени их начала будет объявлено в ходе сессии. 

B. Предсессионные консультации 

4. В выходные дни, предшествующие открытию Генеральной конференции (суббота, 
20 сентября, и воскресенье, 21 сентября 2014 года), по предварительной заявке могут 
предоставляться помещения для проведения совещаний групп. Государствам-членам 
__________________________________________________________________________________ 
1 Предварительная повестка дня пятьдесят восьмой очередной сессии содержится в документах GC(58)/1, 
GC(58)/1/Add.1 и GC(58)/1/Add.2. 

2 См. прилагаемые планы. 
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настоятельно рекомендуется воспользоваться этим для согласования организационных 
вопросов (например, относительно состава Генерального комитета) до открытия Генеральной 
конференции в понедельник, 22 сентября 2014 года. Это будет содействовать четкой работе 
Генеральной конференции. Поэтому государствам-членам следует обеспечить, при 
необходимости, своевременное прибытие своих представителей в Вену для участия в 
предсессионных совещаниях групп и в принятии решений в соответствующих группах. Залы 
заседаний следует заказывать не позднее среды, 17 сентября 2014 года, через Секцию 
обслуживания конференций Секретариата. Заявки следует подавать в специально 
предназначенный для этого пункт связи по адресу gc-conference-services.contact-point@iaea.org. 

C. Процедура регистрации 

5. В правиле 23 Правил процедуры Генеральной конференции3 предусматривается, что 
каждое государство – член Агентства должно быть представлено на Генеральной конференции 
одним делегатом, которого могут сопровождать столько заместителей, консультантов, 
технических консультантов, экспертов и лиц, имеющих аналогичный статус, сколько может 
понадобиться делегациям. 

6. Просьба к государствам-членам сообщить Секретариату состав своих делегаций 
заблаговременно и, если это возможно, не менее чем за семь дней до начала сессии, т.е. к 
понедельнику, 15 сентября 2014 года. Это следует делать через систему онлайновой 
регистрации Генеральной конференции Агентства, доступной с 1 августа 2014 года по адресу 
https://gc-registration.iaea.org. Для этого были созданы имена пользователей и пароли, 
направленные всем делегациям 17 июня 2014 года. 

7. Участники, не прошедшие онлайновую регистрацию, могут зарегистрироваться на входе 1 
(в Бюро пропусков ООН или на стойке регистрации МАГАТЭ) в следующие дни: 

пятница, 19 сентября  9 час. 00 мин. – 17 час. 30 мин. 
воскресенье, 21 сентября 10 час. 00 мин. – 17 час. 00 мин. 
понедельник, 22 сентября  7 час. 30 мин. – 18 час. 00 мин. 
со вторника, 23 сентября, по четверг, 25 сентября  9 час. 00 мин. – 12 час. 00 мин. 

8. Для входа в ВМЦ всем участникам Генеральной конференции необходимо иметь пропуск 
с фотографией. После того, как участники зарегистрируются, Бюро пропусков ООН направит 
на указанный участником адрес электронной почты уведомление со ссылкой, через которую 
они смогут подтвердить/изменить имеющуюся в базе данных ООН фотографию или загрузить 
новую. После получения фотографий будут напечатаны карточки-пропуска, которые будут 
выдаваться в Бюро регистрации на входе 1. 

9. Участникам, не представившим свои фотографии, необходимо будет явиться в Бюро 
пропусков на входе 1 для фотографирования и получения карточек-пропусков. 

__________________________________________________________________________________ 
3 Документ GC(XXXI)/INF/245/Rev.1. 



GC(58)/INF/2 
Стр. 3 

 

10. Зарегистрированным участникам рекомендуется заранее лично получить свои карточки-
пропуска, предъявив действительное удостоверение личности с фотографией, в следующие 
дни: 

пятница, 19 сентября  9 час. 00 мин. – 17 час. 30 мин. 
воскресенье, 21 сентября 10 час. 00 мин. – 17 час. 00 мин. 

11. Кроме того, в эти же дни надлежащим образом уполномоченные лица могут получить 
карточки-пропуска для глав делегаций или всех членов своих делегаций. Просьба иметь в виду, 
что после выдачи пропуска не подлежат возврату на стойку регистрации и не могут быть 
отпечатаны повторно. 

12. Если пропуск не получен заранее, т.е. 19 и 21 сентября, его можно получить в специально 
отведенном для этого месте на входе 1 с 7 час. 30 мин. в понедельник, 22 сентября 2014 года. 

13. Просьба к государствам-членам иметь в виду, что на территории ВМЦ обязательно 
постоянное ношение пропусков так, чтобы они были хорошо видны. 

14. С вопросами, касающимися процедуры регистрации, следует обращаться по адресу 
gcrs.contact-point@iaea.org. 

15. Участникам Конференции, которым для въезда в Австрию требуется виза, настоятельно 
рекомендуется как можно скорее обратиться в ближайшее консульское представительство 
Австрии и подать заявления на получение виз. Если требуется помощь в оформлении визы, то 
не позднее чем за 4 недели до поездки соответствующие запросы вместе с паспортными 
данными и сканированной копией соответствующих страниц паспорта должны быть 
направлены по адресу gcrs.contact-point@iaea.org. С вопросами, касающимися помощи в 
оформлении визы, следует обращаться по адресу gcrs.contact-point@iaea.org.  

16. Просьба к государствам-членам также иметь в виду, что в соответствии с правилом 26 
Правил процедуры расходы по участию в Генеральной конференции делегации каждого 
государства-члена несет соответствующее государство-член. 

17. Предварительный список членов делегаций (неофициальное издание документа 
GC(58)/INF/9) будет выпущен в понедельник, 22 сентября 2014 года. Окончательный список 
членов делегаций (документ GC(58)/INF/9), содержащий информацию, которая поступит в 
Секретариат к 17 час. 00 мин. в среду, 24 сентября 2014 года, будет выпущен в пятницу, 
26 сентября 2014 года. Государствам-членам и организациям будет предоставлен только один 
печатный экземпляр списка; электронная версия окончательного списка членов делегаций 
будет иметься на веб-сайте Генеральной конференции. 

18. Если возникнет необходимость внести изменения в данные, представленные при 
регистрации, просьба к делегациям сообщить об этом в Протокольное бюро, расположенное в 
помещении M0E75 (здание М, цокольный этаж), или в письменном виде (эл. почта: gcrs.contact-
point@iaea.org) до 17 час. 00 мин. в среду, 24 сентября 2014 года, чтобы можно было обновить 
список членов делегаций. 

D. Полномочия делегатов 

19. Глава делегации (но не другие члены делегации) должен иметь полномочия, специально 
выданные на данную сессию, даже если он/она уже аккредитован(а) при Агентстве в каком-
либо другом качестве, например в качестве постоянного представителя. В соответствии с 
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правилом 27 Правил процедуры оригиналы полномочий, выданные главой государства или 
правительства или министром иностранных дел соответствующего государства-члена, должны 
быть представлены Генеральному директору желательно не позднее, чем за семь дней до 
начала Конференции, т.е. не позднее понедельника, 15 сентября 2014 года, чтобы 
содействовать четкой работе Конференции, в частности Генерального комитета. 

20. Оригиналы полномочий, подписанные одним из указанных выше официальных лиц, 
следует персонально представить сотруднику по проверке полномочий в помещении M0E69 
(здание M, цокольный этаж) в воскресенье, 21 сентября 2014 года с 14 час. 30 мин. до 18 час. 
30 мин. либо в понедельник, 22 сентября 2014 года с 10 час. 00 мин. до 13 час. 00 мин. 
Следует иметь в виду, что во время регистрации на входе 1 в ВМЦ полномочия приниматься не 
будут. 

21. За помощью в вопросах полномочий можно обращаться к сотруднику по проверке 
полномочий г-ну Андреа Джое (Mr Andrea Gioia), a.gioia@iaea.org, либо г-же Ирене Врабер-
Мюльбахер (Ms Irena Wraber-Muehlbacher), i.wraber-muehlbacher@iaea.org. 

E. Документация 

22. В соответствии с принятой в Агентстве экологичной концепцией разумного расходования 
бумаги при распространении документов вся документация Генеральной конференции будет 
публиковаться в электронном виде по адресу 
https://www.iaea.org/About/Policy/GC/GC58/Documents/index.html. Кроме того, проекты 
резолюций будут размещены на сайте GovAtom. Делегатам настоятельно рекомендуется, если 
имеется такая возможность, приносить с собой планшетные компьютеры и в полной мере 
пользоваться данной услугой, чтобы сократить затраты Агентства на размножение и 
распространение печатных копий документов. Если использование электронных версий 
нецелесообразно или невозможно, можно запрашивать печатные экземпляры в Бюро помощи 
делегациям в помещении М0Е23 (здание М, цокольный этаж) или на стойке документации 
рядом с залом пленарных заседаний (здание М, первый этаж).  

23. «Журнал Конференции», содержащий недельную программу и другую полезную 
информацию, будет выпущен только один раз – на неделе, предшествующей Генеральной 
конференции, – и будет распространен через интернет, а также иметься в справочных бюро и 
на стойке документации в здании М (1-й этаж). Ежедневно обновляемая информация по 
каждому дню Конференции, содержащая резюме заседаний за предыдущий день, будет 
доступна только через интернет. Одностраничное ежедневное расписание мероприятий будет 
публиковаться на сайте и распространяться в печатном виде через справочные бюро и стойки 
документации; обо всех мероприятиях будет также сообщаться на мониторах в зданиях М и С. 

24. Просьба к делегатам, желающим представить во время сессии Конференции проекты 
резолюций или другие документы, как можно раньше передать тексты секретарю 
Конференции или секретарю Комитета полного состава (эл. почта: a.j.mcgill@iaea.org). Это 
значительно облегчит работу, особенно в Комитете полного состава, которому обычно 
приходится рассматривать большое число проектов резолюций и выносить по ним 
рекомендации. 
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F. Выступающие в общей дискуссии  

25. До начала сессии Генеральной конференции в понедельник, 22 сентября 2014 года, 
заявки на включение в список выступающих в общей дискуссии следует подавать – лично или 
в письменном виде – непосредственно в Секретариат директивных органов (г-же Марии 
Бермудес-Самьей, помещение A2869, тел. 22708, эл. почта: m.bermudez-samiei@iaea.org, или 
г-же Семре Туркович-Хрле, помещение A2862, тел. 26564, эл. почта: s.hrle@iaea.org). Как 
государства-члены были проинформированы в документе GC(58)/INF/1 от 13 мая 2014 года, 
запись в список выступающих началась 16 июня 2014 года; в тот же день в 11 час. 00 мин. 
состоялась жеребьевка для определения очередности выступающих от государств-членов, 
представители которых между 10 час. 00 мин. и 11 час. 00 мин. лично подали заявки на 
включение в список4. Государства-члены, подающие заявки на включение в список после этого 
времени, вносятся в него в порядке поступления заявок. Вместе с тем следует иметь в виду, что 
практика предоставления первоочередного права выступления министрам, участвующим в 
общей дискуссии, будет сохранена. 

26. Просьба к делегатам, которые не внесли свои фамилии в список к началу Генеральной 
конференции, но хотели бы выступить в общей дискуссии, обратиться к сотрудникам, 
отвечающим за ведение списка выступающих, стол которых будет находиться в зале 
пленарных заседаний (здание М, первый этаж). Если делегаты желают выступить по другим 
вопросам на пленарных заседаниях, им следует обратиться к тем же сотрудникам. 

G. Выступления в общей дискуссии 

27. Для более эффективного ведения общей дискуссии и в соответствии с рекомендациями по 
рационализации работы Генеральной конференции, утвержденными Конференцией в 
1998 году, просьба к делегатам придерживаться регламента, ограничивающего 
продолжительность выступлений 15 минутами, чтобы избежать необходимости продлевать 
пленарные заседания или созывать вечерние пленарные заседания. 

28. Обычно общая дискуссия продолжается в течение четырех дней работы Конференции. 
В целях оптимального использования отведенного времени на предстоящей сессии 
государства-члены, возможно, пожелают рассмотреть вопрос о целесообразности групповых 
выступлений.  

29. Для облегчения устного перевода и публичного распространения выступлений в общей 
дискуссии тексты подготовленных выступлений следует заранее передать сотрудникам по 
приему текстов выступлений.  

30. Тексты всех выступлений, переданные в Бюро приема текстов выступлений в зале 
пленарных заседаний (здание M, первый этаж), будут в возможно кратчайшие сроки 
размещены на веб-сайте Агентства http://www.iaea.org/About/Policy/GC/GC58/Statements/ как в 
формате PDF, так и в аудиовизуальном формате, если их распространение не будет ограничено 
государством-членом. В таком случае это должно быть четко помечено на тексте выступления. 
Печатные экземпляры текстов всех выступлений на пленарных заседаниях (на языке оригинала 
и в том виде, в каком они были переданы сотрудникам по обслуживанию конференций) можно 

__________________________________________________________________________________ 
4 Эта процедура была утверждена Генеральной конференцией в 1989 году. 
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также получить по запросу в Бюро помощи делегациям в помещении М0Е23, здание М, 
цокольный этаж. Следует иметь в виду, что в официальные протоколы Генеральной 
конференции будут включены только фактически сделанные устные выступления. 

H. Рабочие языки и устный перевод 

31. Рабочими языками Генеральной конференции являются английский, арабский, испанский, 
китайский, русский и французский языки, и выступления на одном из этих языков во время 
официальных заседаний Генеральной конференции будут синхронно переводиться на другие 
рабочие языки. Просьба к делегатам заблаговременно передать в Секретариат письменный 
текст своего выступления на одном из рабочих языков. 

32. Если делегаты желают выступить на языке, который рабочим не является, то в 
соответствии с правилом 87 Правил процедуры они должны сами обеспечить перевод на один 
из рабочих языков и в возможно кратчайшие сроки проинформировать об этом Секретариат. 

I. Обязательства по взносам в Фонд технического 
сотрудничества (ФТС) на 2015 год, платежи в регулярный 
бюджет и другие вопросы, связанные со взносами 

33. После того, как 3 июня 2014 года Совет управляющих рекомендовал Генеральной 
конференции утвердить для взносов государств-членов в ФТС на 2015 год плановую цифру 
69 797 000 евро (эквивалентную 91 000 000 долл. США), государствам-членам были 
направлены циркулярные письма, в которых указаны индивидуальные доли государств-членов 
в этой плановой цифре (рассчитанные на основе базисных ставок обязательных взносов, 
которые будут действовать в 2015 году). Ожидается, что эта информация будет способствовать 
обычной практике объявления обязательств по взносам в ФТС государствами-членами до 
начала или во время Генеральной конференции. 

34. Государствам-членам известно, что процесс объявления обязательств по взносам во 
многом способствует эффективному планированию и организации цикла ТС и деятельности по 
ТС на следующий год. В целях информирования делегатов о взятых государствами-членами 
обязательствах по взносам во время предстоящей очередной сессии Конференции будет 
распространен соответствующий документ5. Поскольку в период работы Конференции этот 
документ будет обновляться, было бы весьма желательно, чтобы государства-члены 
содействовали его своевременной подготовке, сообщив об обязательствах своих правительств, 
как только они смогут сделать это. Во время сессии о взятых обязательствах можно будет 
сообщать сотрудникам по финансовым взносам в зале пленарных заседаний (здание М, первый 
этаж), которые будут отвечать за обновление информации о положении дел со взносами в ФТС 
на 2015 год. 

__________________________________________________________________________________ 
5 Соответствующие документы 2013 года – GC(57)/21, GC(57)/21/Rev.1 и GC(57)/21/Rev.2. 
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35. Сотрудники по финансовым взносам будут находиться также в помещении  M0E67 
(здание М, цокольный этаж), тел. 21350, для обсуждения вопросов платежей в регулярный 
бюджет, взносов в ФТС и внебюджетных взносов, а также для ответа на любые возможные 
вопросы государств-членов относительно задолженности, планов выплат и права голоса. Время 
работы Бюро по финансовым взносам – с понедельника, 22 сентября 2014 года, по четверг, 
25 сентября 2014 года, с 8 час. 00 мин. до 19 час. 00 мин. и в пятницу, 26 сентября 2014 года, с 
8 час. 00 мин. до закрытия пленарных заседаний. 

J. Научный форум, организуемый в период работы 
Генеральной конференции 

36. Цель Научного форума – стимулировать обсуждение научно-технических вопросов, 
имеющих отношение к деятельности Агентства и представляющих интерес для государств-
членов. Тема Научного форума в этом году – "Радиоактивные отходы: безопасное и 
долгосрочное решение проблемы на базе достижений науки и технологий". Предлагаемая 
программа дискуссий, которые будут проходить 23 и 24 сентября 2014 года, приведена в 
приложении 1 к настоящему документу. Все заседания будут проходить в зале заседаний D 
Совета управляющих, здание C, четвертый этаж. 

37. Дискуссия будет вестись только на английском языке. 

38. Зарегистрироваться для участия в нем можно, используя бланк участника, который 
доступен через интернет по адресу: http://www-pub.iaea.org/iaeameetings/46089/Scientific-Forum-
Radioactive-Waste-Meeting-the-Challenge-Science-and-Technology-for-Safe-and-Sustainable-
Solutions. 

K. Совещания по техническому сотрудничеству 

39. Будут проведены совещания представителей соглашений о сотрудничестве АФРА, 
АРАЗИЯ, АРКАЛ и РСС, а также представителей государств-членов из региона Европы. 

40. Расписание и места проведения этих совещаний по техническому сотрудничеству 
приводятся ниже. 

РСС:  пятница, 19 сентября 2014 года, здание М, 

цокольный этаж, зал заседаний M5 

9 час. 00 мин. – 17 час. 30 мин. 

АРАЗИЯ: вторник, 23 сентября 2014 года, здание C, 

второй этаж, зал заседаний C1 

10 час. 00 мин. – 13 час. 00 мин. 

АРКАЛ: вторник, 23 сентября 2014 года, здание C, 

второй этаж, зал заседаний C1 

14 час. 30 мин. – 17 час. 30 мин. 

АФРА: четверг, 25 сентября 2014 года, здание C, 

второй этаж, зал заседаний C1 

10 час. 00 мин. – 13 час. 00 мин. 
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Совещание по ТС 

представителей 

региона Европы: 

четверг, 25 сентября 2014 года, здание C, 

второй этаж, зал заседаний C1 

15 час. 00 мин. – 17 час. 00 мин. 

   

41. Консультации с представителями большинства государств-членов, участвующих в 
деятельности по техническому сотрудничеству с Агентством, будут проводиться до начала 
заседаний Генеральной конференции. Для делегаций, присутствующих в Вене только во время 
Генеральной конференции, а также для обсуждения конкретных вопросов или особых проблем, 
будут организованы совещания в период работы сессии Генеральной конференции. 

L. Совещание руководящих сотрудников регулирующих 
органов 

42. Совещание старших должностных лиц регулирующих органов, определяющих политику в 
области ядерной безопасности, радиационной безопасности, безопасности перевозки и 
безопасности радиоактивных отходов, будет проведено в четверг, 25 сентября 2014 года, с 
9 час. 00 мин. до 17 час. 30 мин. Предварительная программа совещания приведена в 
приложении 2 к настоящему документу. 

43. Совещание будет проходить в зале заседаний С3, здание С, седьмой этаж. 
Дополнительную информацию можно получить в Департаменте ядерной и физической 
безопасности (тел.: +43 (1) 2600-22696); эл. почта:  d.delattre@iaea.org). 

44. Дискуссия будет вестись только на английском языке. 

M. Форум ИНСАГ "Укрепление ядерной безопасности: 
дальнейшие перспективы" 

45. Форум Международной группы по ядерной безопасности (ИНСАГ) 2014 года будет 
проводиться в виде дискуссии за круглым столом под руководством Председателя ИНСАГ 
г-на Ричарда Месерва. На Форуме будут обсуждаться перспективы дальнейшего укрепления 
ядерной безопасности во всем мире, и между представителями ИНСАГ и другими участниками 
будет проведен обмен мнениями о совершенствовании концепции глубокоэшелонированной 
защиты и ее применения.  

46. Форум состоится в понедельник, 22 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. до 
16 час. 00 мин. в зале заседаний С3, здание С, седьмой этаж. 

N. Посещения, организуемые в период работы Генеральной 
конференции 

47. Регистрация участников всех посещений, организуемых в период работы Конференции, 
будет проводиться в справочном бюро, вход в здание М, цокольный этаж. По соображениям 
безопасности и логистики участники посещений должны будут в соответствующих случаях 
пользоваться транспортными средствами, предоставленными Агентством. Число мест 
ограничено. 
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N.1. Посещение лабораторий Агентства в Зайберсдорфе  

48. В среду, 24 сентября, и четверг, 25 сентября, 2014 года, делегаты (или назначенные ими 
лица) будут иметь возможность посетить лаборатории Агентства в Зайберсдорфе. В среду 
будет организовано посещение лабораторий Департамента ядерных наук и применений в 
Зайберсдорфе, а в четверг – посещение Лаборатории ядерных материалов Департамента 
гарантий. В оба дня посетителям будет предоставляться информация обо всех лабораториях. 

49. Лаборатории, которые расположены примерно в 35 км к юго-востоку от Вены, 
содействуют осуществлению программ Агентства, предусматривающих деятельность по 
ядерной проверке и в различных областях применения ядерных методов, таких как 
мутационная селекция растений, безопасность пищевых продуктов, животноводство и 
ветеринария, управление использованием почвы и воды, питание растений, метод стерильных 
насекомых, ядерная спектрометрия и применение соответствующих приборов, дозиметрия в 
медицине и мониторинг земной среды. Лаборатории ядерных применений организуют 
подготовку научных сотрудников по этим направлениям, а также предоставляют аналитические 
услуги в целях оказания помощи и содействия лабораториям государств-членов. Они 
осуществляют также прикладные и адаптивные исследования в целях разработки и 
совершенствования ядерных методов и технологий. 

50. Регистрация участников обоих посещений будет производиться до 12 час. 00 мин. во 
вторник, 23 сентября 2014 года. Место сбора участников посещений – справочное бюро у 
входа в здание М, цокольный этаж, в 8 час. 50 мин. в среду, 24 сентября 2014 года, и в 
четверг, 25 сентября 2014 года. Участники обеих поездок возвратятся в ВМЦ около 
13 час. 00 мин.  

N.2. Посещение Центра по инцидентам и аварийным ситуациям 

51. В среду, 24 сентября 2014 года, в 15 час. 00 мин. и в четверг, 25 сентября 2014 года, в 
14 час. 00 мин. делегатам (или назначенным ими лицам) будет предоставлена возможность 
посетить Центр Агентства по инцидентам и аварийным ситуациям (ЦИАС), который находится 
в ВМЦ. ЦИАС выполняет функции координационного центра Агентства для реагирования на 
ядерные или радиологические инциденты и аварийные ситуации, а также для содействия 
повышению эффективности аварийного реагирования и готовности государств-членов. Во 
время этого посещения можно будет ознакомиться с деятельностью, инфраструктурой и 
порядком поддержания связи в ЦИАС Агентства. Место сбора – справочное бюро у входа в 
здание М, цокольный этаж, в 14 час. 45 мин. в среду, 24 сентября 2014 года, и в 
13 час. 45 мин. в четверг, 25 сентября 2014 года. Планируемая продолжительность каждого 
посещения – 1 час. 

N.3. Посещение Лаборатории изотопной гидрологии 

52. Во вторник, 23 сентября 2014 года, делегатам (или назначенным ими лицам) будет 
предоставлена возможность посетить Лабораторию изотопной гидрологии Агентства – еще 
одну лабораторию ядерных применений, которая находится в ВМЦ. Лаборатория осуществляет 
аналитическое обеспечение программы по водным ресурсам, обучает научных работников из 
государств-членов и оказывает лабораториям изотопной гидрологии всего мира услуги по 
обеспечению качества. Кроме того, она создает приборы для гидрологических лабораторий, 
которые передаются государствам-членам. Посещение будет проходить с 14 час. 00 мин. до 
15 час. 00 мин. Место сбора – справочное бюро у входа в здание М в 13 час. 50 мин.  
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N.4. Посещение аккредитованных испытательных лабораторий 
индивидуального дозиметрического контроля 

53. Во вторник, 23 сентября 2014 года, среду, 24 сентября 2014 года и четверг, 
25 сентября 2014 года, с 13 час. 00 мин. до 14 час. 00 мин. делегатам (или назначенным ими 
лицам) будет предоставлена возможность посетить аккредитованные испытательные 
лаборатории индивидуального дозиметрического контроля, которые находятся в ВМЦ. 

54. Технические службы по обеспечению радиационной безопасности оценивают 
профессиональное облучение сотрудников Агентства и работающих по контрактам экспертов, 
получаемое от внешних источников излучения и вследствие попадания в организм 
радионуклидов, и оказывают помощь государствам-членам, организуя стажировки и 
технические консультации. В ходе посещения можно будет побывать в Лаборатории 
спектрометрии излучения человека и во всех других лабораториях, например, для анализа мочи 
и альфа-, бета- и гамма-спектрометрии.  

55. Место сбора делегатов – справочное бюро у входа в здание М. В силу ограниченных 
размеров помещений лаборатории смогут посещать не более 20 человек в день. 

O. Мероприятия, организуемые и/или совместно 
организуемые Секретариатом Агентства в период сессии 
Конференции6 

O.1. Мероприятие, посвященное договорам 

56. Секретариат организует мероприятие, посвященное договорам, цель которого – 
содействовать всеобщему присоединению к многосторонним договорам по вопросам ядерной 
безопасности, физической ядерной безопасности и ответственности за ядерный ущерб, 
депозитарием которых является Агентство. В этом году в центре внимания будет поправка к 
Конвенции о физической защите ядерного материала. Перечень договоров, которым будет 
посвящено данное мероприятие, и краткий обзор их целей и ключевых положений, а также 
информация по процедурным вопросам мероприятия размещены на веб-сайте Бюро Агентства 
по правовым вопросам (http://ola.iaea.org/ola/treaty-event.html). Мероприятие будет проходить в 
понедельник, 22 сентября 2014 года, и во вторник, 23 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. 
до 16 час. 00 мин. в зале заседаний M0Е70, здание M, цокольный этаж. 

O.2. Брифинг по вопросам нового стратегического подхода к созданию 
и укреплению инфраструктуры радиационной безопасности в 
государствах-членах  

57. На этом параллельном мероприятии будет подчеркнуто важное значение радиационной 
безопасности и дана информация о стратегическом подходе, целью которого является 
ускорение процесса создания и укрепления эффективной инфраструктуры радиационной 
безопасности путем разработки и осуществления национальной стратегии на основе 
комплексного, целостного, эффективного и устойчивого подхода при оптимальном 
__________________________________________________________________________________ 
6 Дополнительная информация о конкретных совещаниях, дискуссиях, круглых столах, брифингах и параллельных 
мероприятиях, организуемых в период работы сессии Конференции, будет включена в "Журнал Конференции". Обо 
всех мероприятиях будет также ежедневно сообщаться на мониторах в здании М и в ежедневном расписании 
мероприятий (см. пункт 24). 
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использовании национальных, региональных и международных ресурсов. Мероприятие 
состоится в понедельник, 22 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. до 14 час. 45 мин. в 
конференц-зале  С1, здание С, второй этаж. 

O.3. Пленарное заседание Иберо-американского форума 
радиологических и ядерных регулирующих органов (ФОРО) 

58. На этом параллельном мероприятии будут обсуждены стратегия и перспективы работы 
ФОРО на следующий двухгодичный период и состоится обмен актуальной информацией, 
имеющей отношение к иберо-американскому региону. Мероприятие состоится в понедельник, 
22 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. до 17 час. 00 мин. в зале заседаний M4, здание M, 
цокольный этаж. 

O.4. Деятельность Европейской комиссии (ЕК) и совместная 
деятельность МАГАТЭ-EК в области обращения с радиоактивными 
отходами, вывода объектов из эксплуатации и проведения 
восстановительных мероприятий  

59. На этом параллельном мероприятии будет дан обзор деятельности ЕК, касающейся 
обращения с радиоактивными отходами, вывода объектов из эксплуатации и 
восстановительных мероприятий. Оно позволит получить представление об успешных 
совместных проектах Агентства и ЕК. Мероприятие состоится в понедельник, 22 сентября 
2014 года, с 15 час. 00 мин. до 16 час. 30 мин. в конференц-зале C4, здание C, 7-й этаж. 

O.5. Женщины в самых разных областях ядерной сферы – движение 
вперед 

60. Агентство стремится быть привлекательным местом работы для 
высококвалифицированных специалистов из всех стран мира и активно поддерживает 
мероприятия и инициативы, направленные на достижение поставленной цели обеспечения 
гендерного паритета во всех областях деятельности организации. На этом параллельном 
мероприятии, впервые проведенном в 2013 году и организованном Департаментом управления, 
будут рассмотрены гендерные аспекты в рамках организационного контекста Агентства, а 
также будет рассказано об активных усилиях, предпринимаемых Агентством в сотрудничестве 
с основными заинтересованными сторонами в целях создания соответствующих возможностей 
в рамках организации. Оно явится открытым форумом для обсуждения проблем и 
возможностей, особенно в отношении женщин-специалистов, молодежи и недопредставленных 
регионов, в связи с работой  как по краткосрочным, так и долгосрочным контрактам. 
Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 2014 года, с 8 час. 30 мин. до 10 час. 00 мин. 
в зале "Моцарт" ресторана ВМЦ. 

O.6. Актуальная информация об учениях ConvEx-3 

61. Цель этого мероприятия, организуемого совместно с Постоянным представительством 
Марокко, состоит в том, чтобы представить информацию об учениях ConvEx-3, проведенных 
ЦИАС 20-21 ноября 2013 года. Внимание будет сосредоточено на вопросах подготовки учений 
ConvEx-3, сценарии их проведения, последующих совещаниях и отчетах об учениях, включая 
содержащиеся в них выводы и заключения. Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 
2014 года, с 9 час. 00 мин. до 10 час. 30 мин. в конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж. 
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O.7. Совещание, посвященное Арабской сети ядерных регулирующих 
органов 

62. Цель этого параллельного мероприятия – представить информацию об Арабской сети 
ядерных регулирующих органов и ее деятельности. Мероприятие состоится во вторник, 
23 сентября 2014 года, с 10 час. 00 мин. до 11 час. 00 мин. в зале заседаний M4, здание M, 
цокольный этаж. 

O.8. Культура физической ядерной безопасности на практике – 
глобальный подход Агентства 

63. На этом параллельном мероприятии будет рассмотрена важная роль высокой культуры 
физической ядерной безопасности, которая способна в значительной мере повышать 
эффективность физической безопасности ядерных и радиоактивных материалов и связанных с 
ними установок и деятельности, включая перевозку. В ходе мероприятия будет представлена 
информация о текущей деятельности и будущих планах Агентства в области повышения 
уровня культуры физической ядерной безопасности  во всем мире. Будут также приведены 
примеры практических мер, которые некоторые государства-члены приняли в целях 
укрепления культуры физической ядерной безопасности  на своих объектах, включая тестовые 
самооценки. Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 2014 года, с 11 час. 00 мин. до 
12 час. 30 мин. в  конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж. 

O.9. Сокращение излишней диагностической визуализации в 
медицине путем применения предлагаемого Агентством подхода ИЦA 
(информированность, целесообразность и аудит) 

64. На этом параллельном мероприятии будет рассказано о предлагаемом Агентством подходе 
ИЦA (информированность, целесообразность и аудит),  целью которого является сокращение 
излишней диагностической визуализации в медицине. Будет рассмотрен вопрос об увеличении 
в последние время масштабов применения процедур, связанных с облучением пациентов. 
Преимущества, которые обеспечивает медицинское облучение, применяемое для 
диагностических целей, не ставятся под сомнение, так как процедуры облучения в 
значительной мере повышают эффективность лечения  пациентов, но вместе с тем  в некоторых 
странах доза, получаемая населением в результате медицинского облучения, в настоящее время 
приближается к суммарной дозе, обусловленной естественным фоном. Мероприятие состоится 
во вторник, 23 сентября 2014 года, с 12 час. 00 мин. до 13 час. 00 мин. в зале заседаний M4, 
здание M, цокольный этаж.  

O.10. Развитие потенциала в области обеспечения безопасности 
ядерных установок посредством обучения и подготовки кадров 

65. На этом параллельном мероприятии будет представлена информация о стратегии,  
механизмах и соответствующих видах деятельности Отдела безопасности ядерных установок, а 
также о его программах по  оказанию помощи государствам-членам в развитии обучения и 
профессиональной подготовки специалистов. Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 
2014 года, с 13 час. 00 мин. до 14 час. 30 мин. в конференц-зале  С3, здание С, седьмой 
этаж. 
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O.11. Брифинг по вопросам укомплектования Агентства персоналом: 
приглашение квалифицированных специалистов для работы в 
Агентстве  

66. На этом мероприятии будет представлена обновленная информация о работе Группы 
набора персонала Отдела людских ресурсов Агентства. Мероприятие состоится во вторник, 
23 сентября 2014 года, с 13 час. 30 мин. до 15 час. 00 мин. в зале заседаний M6, здание M, 
цокольный этаж. 

O.12. Медицинская помощь в случае радиационных аварий: опыт и 
сотрудничество Франции и Южной Америки 

67. Это параллельное мероприятие будет посвящено обзору десяти лет международного 
сотрудничества с МАГАТЭ по вопросам оказания медицинской помощи в случае 
радиационных аварий в рамках Конвенции о помощи в случае ядерной аварии или 
радиационной аварийной ситуации. Особое внимание будет уделено мерам, принятым в 
течение последних двух лет в  целях формирования сети по созданию потенциала с участием 
Франции и южноамериканских стран, а также рассмотрению возможных путей развития такой 
сети. Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. до 
16 час. 00 мин. в конференц-зале  С4, здание С, седьмой этаж. 

O.13. Дискуссия с участием группы специалистов, посвященная 
АФРА 

68. На этом мероприятии будет отмечено  25-летие Африканского регионального соглашения 
о сотрудничестве при проведении исследований, разработок и при подготовке кадров в 
связанных с ядерной наукой и техникой областях (АФРА), которое осуществляется под эгидой 
Агентства. Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 2014 года, с 15 час. 00 мин. до 
18 час. 00 мин. в  конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж.  

O.14. Конвенция о дополнительном возмещении за ядерный ущерб 
(КДВ) в контексте  глобального режима ответственности за ядерный 
ущерб 

69. На этом параллельном мероприятии, в частности, выступят основные докладчики из 
государств – участников КДВ и других конвенций о ядерной ответственности,  которые 
расскажут об опыте создания глобального режима ответственности за ядерный ущерб. 
Мероприятие состоится во вторник, 23 сентября 2014 года, начало в 17 час. 00 мин., в зале 
"Моцарт" ресторана ВМЦ. 

O.15. Четвертый Форум по сотрудничеству организаций, 
эксплуатирующих АЭС – эффективность строительства АЭС: 
факторы успеха, перспективы и пути влияния на положение дел в 
будущем 

70. Основное внимание на этом мероприятии будет уделено прошлому опыту и будущим 
перспективам эффективного управления деятельностью в области строительства новых АЭС, а 
также возможным путям влияния на управление строительством. Будут рассмотрены такие 
факторы, как мощность реактора, сроки строительства, стандартизация проектов, передовые 
строительные технологии, опыт сотрудничества проектных групп, механизмы и материалы, 
предусматриваемые в проектных контрактах. Мероприятие состоится в среду, 24 сентября 
2014 года, с 9 час. 00 мин. до 11 час. 00 мин. в конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж. 



GC(58)/INF/2 
Стр. 14 
 

O.16. Пленарное заседание Глобальной сети ядерной и физической 
ядерной безопасности 

71. На этом параллельном мероприятии будет рассказано о Глобальной сети ядерной и 
физической ядерной безопасности, а также о деятельности и основных достижениях 
региональных сетей в 2013-2014 годах;  деятельности глобальных тематических сетей и новых 
темах, разрабатываемых в 2013-2014 годах; развитии Международной сети регулирования  и 
Форума организаций технической и научной поддержки. Мероприятие состоится в среду, 
24 сентября 2014 года, с 9 час. 00 мин. до 13 час. 00 мин. в  конференц-зале  С4, здание С, 
седьмой этаж. 

O.17. Управление знаниями организаций в целях повышения 
безопасности и экономической эффективности 

72. В ходе этого мероприятия ядерные организации государств-членов обменяются 
информацией о своих подходах, опыте, проблемах и результатах деятельности по управлению 
организационными знаниями. Данное мероприятие предназначено для представителей стран, 
обладающих соответствующим опытом и стран-"новичков", и на нем будет представлена 
информация о помощи, которую Агентство оказывает государствам-членам в накоплении, 
приобретении, передаче, обмене, сохранении и использовании знаний. Мероприятие состоится 
в среду, 24 сентября 2014 года, с 11 час. 30 мин. до 13 час. 00 мин. в конференц-зале С3, 
здание С, седьмой этаж.  

O.18. Поддержка со стороны Агентства в создании ядерно-
энергетической инфраструктуры: опыт использования 
государствами-членами документа "Milestones" ("Основные этапы") 
Агентства и новая информация о его пересмотре   

73. На этом мероприятии представители стран, приступающих к развитию ядерной 
энергетики, получат возможность обменяться опытом о том, как адаптировать к конкретным 
потребностям страны и наилучшим образом использовать услуги Агентства по оказанию  
помощи в развитии инфраструктуры страны, а также как координировать и согласовывать 
оказываемую Агентством помощь с национальными мероприятиями. Сотрудники Агентства 
также ознакомят участников с новой информацией о пересмотре широко используемой 
публикации Агентства "Milestones in the Development of a National Infrastructure for Nuclear 
Power " ("Основные этапы развития национальной инфраструктуры ядерной энергетики") 
(Серия изданий МАГАТЭ по ядерной энергии, № NG-G-3.1 ). Мероприятие состоится в среду, 
24 сентября 2014 года, с 14 час. 00 мин. до 15 час. 30 мин. в  конференц-зале С3, здание С, 
седьмой этаж. 

O.19. "Сторонники ответственного подхода к добыче урана": 
выполнение обещаний в периоды взлетов и падений 

74. На этом мероприятии, одним из организаторов которого является Австралия, особое 
внимание будет обращено на необходимость соблюдения операторами и регулирующими 
органами высоких стандартов в добыче урана в периоды урезывания бюджетных средств. 
Будут заслушаны выступления старших сотрудников группы компаний "АРЕВА", 
правительства Австралии и Агентства. Мероприятие состоится в среду, 24 сентября 2014 года, 
с 16 час. 00 мин. до 18 час. 00 мин. в зале заседаний M4, здание M, цокольный этаж.  
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O.20. Что нового в технологиях энергетического реакторостроения, 
когенерации и конечной стадии топливного цикла? 

75. На этом мероприятии будет рассказано о достижениях в технологиях легководных и 
тяжеловодных реакторов, реакторов малой и средней мощности (РМСМ), газоохлаждаемых 
реакторов и реакторов на быстрых нейтронах. Будет представлена информация о  
технологических достижениях, способных помочь в решении проблем удовлетворения  
энергетических потребностей промышленности и быть дополнением к солнечной/ветровой 
энергетике, энергоснабжению в опреснительной и нефтехимической отраслях и разработке 
нефтеносных песков. Будут также представлены инструментальные средства, разработанные в 
рамках Международного проекта по инновационным ядерным реакторам и топливным циклам 
(ИНПРО) для оценки состояния, перспектив, преимуществ и рисков, связанных с развитием 
инновационных ядерных технологий, а также рассмотрены правовые и организационные 
вопросы, имеющие отношение к конечной стадии топливного цикла и передвижным РМСМ. 
Мероприятие состоится в среду, 24 сентября 2014 года, с 16 час. 00 мин. до 18 час. 00 мин. в 
конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж.  

O.21. Западноевропейская ассоциация ядерных регулирующих 
органов (ЗАЯРО): 15 лет обеспечения согласованности в области 
ядерной безопасности в Европе 

76. На этом параллельном мероприятии будет  рассказано об успехах, которых ЗАЯРО 
добилась в обеспечении согласованности в области ядерной безопасности в Европе в период с 
1999 года  по настоящее время. Особое внимание будет уделено деятельности ЗАЯРО, которая 
завершилась успешной разработкой общих референтных уровней безопасности (РУБ) для 
существующих АЭС и целей безопасности для новых АЭС в Европе. В частности, будет дана 
информация о РУБ, скорректированных с учетом уроков аварии на АЭС "Фукусима-дайити". 
Будет также сообщено об издании различных  актуальных докладов по вопросам отходов и 
вывода из эксплуатации. В начале будет представлен общий доклад, а затем состоится 
групповая дискуссия с участием председателя и заместителей председателя ЗАЯРО. 
Мероприятие состоится в среду, 24 сентября 2014 года, с 16 час. 30 мин. до 18 час. 00 мин. в  
конференц-зале С4, здание С, седьмой этаж. 

O.22. Содействие улучшению питания детей благодаря партнерству и 
сотрудничеству 

77. На этом параллельном мероприятии, организованном совместно Департаментом ядерных 
наук и применений и Департаментом технического сотрудничества, состоится обмен 
информацией о том, как Агентство содействует глобальным усилиям по сокращению 
масштабов недоедания среди детей. Будет представлена информация об использовании 
стабильных изотопов в исследовании питания, а также уделено особое внимание важной роли 
партнерских отношений в разработке эффективных и устойчивых программ в области питания. 
Мероприятие состоится в четверг, 25 сентября 2014 года, с 9 час. 00 мин. до 10 час. 30 мин. в 
зале заседаний M4, здание M, цокольный этаж. 

O.23. Онлайновое дистанционное обучение (DATOL) на веб-сайте 
"Human Health Campus" (Кампус здоровья человека) для 
специалистов ядерной медицины 

78. Это параллельное мероприятие, организованное совместно Департаментом ядерных наук и 
применений и Департаментом технического сотрудничества, предоставит государствам-членам 
возможность узнать о программе DATOL, предназначенной для специалистов в области 
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ядерной медицины, доступ к которой имеется на веб-сайте "Human Health Campus" (Кампус 
здоровья человека). Программа DATOL может быть использована для самостоятельной 
подготовки, повышения профессиональной квалификации,  официальной профессиональной 
подготовки и для обучения в университетах и колледжах. Мероприятие состоится в четверг, 
25 сентября 2014 года, с 11 час. 00 мин. до 12 час. 00 мин. в зале заседаний M4, здание M, 
цокольный этаж. 

O.24. Терапия заряженными частицами в онкологии: биологические и 
технологические аспекты 

79. На этом параллельном мероприятии будет представлена информация о новейших 
достижениях в области лучевой терапии рака с помощью заряженных частиц, в частности 
протонов и ионов углерода. Особое внимание будет уделено новым разработкам в области 
технологий доставки излучения и прогрессу, достигнутому в отношении биологических 
аспектов терапии облучения частицами. Мероприятие состоится в четверг, 25 сентября 
2014 года, с 12 час. 30 мин. до 13 час. 30 мин. в зале заседаний D Совета управляющих, 
здание С, четвертый этаж. 

O.25. Медицинские радиоизотопы, включая молибден-99: проблемы в 
производстве и поставках, управление кризисной ситуацией и усилия 
по смягчению последствий  

80. На этом параллельном мероприятии, организованном Департаментом ядерных наук и 
применений при участии Департамента ядерной энергии, будут рассмотрены проблемы, 
возникающие в обеспечении устойчивых глобальных поставок медицинских радиоизотопов, 
таких как молибден-99 (Mo-99), а также будет рассказано об усилиях, предпринимаемых 
различными заинтересованными сторонами, включая Агентство, с целью смягчения 
последствий кризисной ситуации, в том числе о поиске альтернативных технологий и 
продуктов. Приглашенные докладчики выступят с докладами о проекте "Поддержка развития 
глобальных мощностей по производству Mo-99 для ядерной медицины без использования 
ВОУ", осуществляемом при поддержке со стороны Инициативы в отношении мирного 
использования ядерной энергии, и о проекте координированных исследований "Базирующиеся 
на ускорителях альтернативы производству Mo-99/Tc-99m без использования ВОУ", а также о 
применении в позитронно-эмиссионной томографии радиофармацевтических препаратов, 
меченных фтором-18 и галлием-68, как альтернативы радиофармпрепаратам на основе 
технеция-99m (Tc-99m) и о новом терагностическом подходе с уделением особого внимания 
меди-64. Мероприятие состоится в четверг, 25 сентября 2014 года, с 13 час. 30 мин. до 
14 час. 30 мин. в зале заседаний M4, здание M, цокольный этаж. 

O.26. Церемония вручения свидетельств о присвоении степени 
европейского магистра наук в области ядерной техники (EMSNE) 

81. Третий год подряд заместитель Генерального директора – руководитель Департамента 
ядерной энергии и Президент Ассоциации Европейской сети ядерного образования (ЕНЕН) 
будут вручать соискателям свидетельства о присвоении степени EMSNE. Церемония вручения, 
организуемая совместно с Ассоциацией ЕНЕН, состоится в четверг, 25 сентября 2014 года, с 
14 час. 00 мин. до 15 час. 30 мин. в фойе M02, здание M, второй этаж.  
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O.27. Региональный стратегический профиль для Латинской Америки 
и Карибского бассейна: успешное сотрудничество между Агентством и 
АРКАЛ 

82. Цель этого параллельного мероприятия – представить новый Стратегический профиль для 
Латинской Америки и Карибского бассейна, и на нем также будет отмечено 30-летие 
Соглашения о сотрудничестве в целях содействия развитию ядерной науки и техники в 
Латинской Америке и Карибском бассейне (АРКАЛ).  Мероприятие состоится в четверг, 
25 сентября 2014 года, с 11 час. 30 мин. до 13 час. 30 мин. в зале заседаний M6, здание M, 
цокольный этаж. 

O.28. Программа действий по лечению рака (ПДЛР): укрепление 
партнерских отношений в целях борьбы с раком в странах с низким и 
средним уровнем доходов 

83. На этом мероприятии, предназначенном для партнеров ПДЛР из получающих помощь 
государств-членов, системы Организации Объединенных Наций, неправительственных 
организаций и сообщества доноров, будет подчеркнута  важная роль создания эффективных 
партнерских отношений в комплексной борьбе с раком. Мероприятие состоится в четверг, 
25 сентября 2014 года, с 14 час. 30 мин. до 16 час. 00 мин. в зале заседаний M6, здание M, 
цокольный этаж. 

O.29. Ядерные науки и технологии в решении проблем управления 
углеродом – от подкисления Мирового океана до изменения климата 

84. На этом параллельном мероприятии будут представлены последние результаты работ 
Агентства, связанных с мониторингом и пониманием процессов подкисления океанов и 
углеродного цикла, последствиями изменения климата для энергетического сектора и 
потенциальным вкладом ядерной энергетики в смягчение последствий изменения климата. 
Мероприятие состоится в четверг, 25 сентября 2014 года, с 16 час. 30 мин. до 18 час. 00 мин. 
в зале заседаний M4, здание M, цокольный этаж.  

O.30. Форум сотрудничества регулирующих органов (ФСРО) 

85. В ходе этого мероприятия члены ФСРО обсудят меры по усовершенствованию программы 
ФСРО и свое участие в ФСРО, а также выскажут мнения относительно ФСРО и его целей. 
Мероприятие состоится в пятницу, 26 сентября 2014 года, с 9 час. 00 мин. до 12 час. 00 мин. 
в  конференц-зале  С3, здание С, седьмой этаж. 

P. Выставки и экспозиции 

86. Информация о выставках и экспозициях государств-членов, организаций и Секретариата 
будет включена в Справочник для делегатов и в "Журнал Конференции". 
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Q. Информационно-технологические услуги 

Q.1. Сервисный пункт ИТ 

87. На время сессии Генеральной конференции сотрудники Секции обслуживания клиентов 
Отдела информационных технологий Агентства организуют сервисный пункт. В него можно 
обратиться по добавочному телефону 27222, и он находится в помещении M0E24 на цокольном 
этаже здания M. 

Q.2. Услуги внешней электронной почты и интернета 

88. Для делегатов, желающих воспользоваться интернетом и электронной почтой, на 
цокольном этаже здания М оборудованы интернет-уголки. 

89. Проверить портативные носители на отсутствие вирусов и других вредоносных программ 
можно будет на станциях антивирусного сканирования. 

90. Для выхода в интернет со своих собственных мобильных устройств, таких как 
портативные и планшетные компьютеры или смартфоны, делегатам предлагается 
использовать  бесплатную беспроводную сеть WLAN-GUEST, которая доступна во всех 
частях  зданий M и C. Использование этой беспроводной сети регулируется 
Правилами  допустимого использования гостевой беспроводной сети МАГАТЭ 
(http://www.iaea.org/About/Policy/GC/GC58/WirelessNetwork/). 

Q.3. Бюро помощи делегациям  

91. Будет организована секретарская служба для оказания помощи государствам-членам в 
форматировании и редактировании, фотокопировании и сканировании документов, а также в 
получении печатных экземпляров документов и выступлений на пленарных заседаниях, 
имеющихся в электронном виде. Она будет находиться в помещении M0E23 на цокольном 
этаже здания M. 

Q.4. Веб-вещание 

92. Пленарные заседания и заседания Научного форума будут передаваться в прямой 
трансляции по интернету. Доступ к ним можно получить на веб-сайте Агентства: 
http://www.iaea.org/About/Policy/GC/GC58/LiveStreaming 

R. Общая информация 

93. Для удобства делегаций будет издан "Справочник для делегатов" в карманном формате. 
Он будет содержать полезную информацию о Генеральной конференции, Секретариате, 
технических средствах и услугах. Просьба к участникам во время Конференции носить 
справочник с собой. 

R.1. Въезд служебных автомобилей в ВМЦ  

94. Порядок доступа в ВМЦ автомобилей делегаций изложен в прилагаемом плане 
"Пункты  въезда и высадки делегаций". Во время сессии Генеральной конференции автомобили 
постоянных представительств и сотрудников постоянных представительств, 
зарегистрированных в администрации гаража ВМЦ, смогут парковаться в обычном порядке. 
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Дополнительные автомобили с водителями будут впускаться только для высадки и посадки 
пассажиров после того, как не позднее понедельника, 15 сентября 2014 года, на адрес 
gcrs.contact-point@iaea.org будет направлена вербальная нота с необходимой информацией, т.е. 
фамилией водителя, маркой машины и номерным знаком. Сотрудники службы охраны ООН 
будут пропускать автомобили через въезд 2 после сверки данных и по предъявлении 
водителем  действительного удостоверения личности с фотографией. Кроме того, для 
упрощения процедур въезда под ветровым стеклом таких автомобилей на видном 
месте  должны быть укреплены  красные пропуска, которые можно загрузить по адресу 
http://www-pub.iaea.org/MTCD/Meetings/drop-off-and-pick-up-only.pdf. 

95. Платная стоянка имеется в Венском центре "Австрия" (ВЦА), примыкающем к ВМЦ.  

R.2. Магазин ВМЦ 

96. В магазин ВМЦ допускаются только лица, имеющие пропуска, действительные для 
прохода в магазин. На основании соответствующего соглашения между Агентством и 
Австрийской Республикой право доступа в магазин ВМЦ на период сессии Конференции 
имеют главы делегаций государств-членов, участвующих в Генеральной конференции – за 
исключением граждан Австрии и лиц без гражданства, проживающих в Австрии. Такое право 
доступа изначально предусмотрено в конференционном пропуске и должно быть активировано 
на стойке информации/обслуживания клиентов магазина ВМЦ. Если глава делегации отбывает 
до окончания Конференции, право доступа в магазин после отбытия аннулируется, а позднее 
активируется для должным образом назначенного нового главы делегации после выдачи нового 
пропуска сотрудниками охраны ООН на входе 1 (Бюро пропусков). С любыми 
дополнительными вопросами в этой связи просьба обращаться в Протокольное бюро в 
помещении M0E75, здание М, цокольный этаж. 

R.3. Проход между ВМЦ и ВЦА 

97. Хотя в ВЦА не запланировано проведение официальных заседаний, между ВЦА и 
зданиями М и G будет открыт проход для облегчения доступа членов делегаций государств-
членов, арендующих помещения в ВЦА. Проход открыт:  

здание М: в воскресенье, 21 сентября 2014 года, с 13 час. 00 мин. до 19 час. 00 мин. 
В течение недели работы Конференции – с 8 час. 00 мин. и закрывается через 30 минут 
после окончания заседаний;  

здание G: с понедельника, 22 сентября 2014 года, по пятницу, 26 сентября 2014 года, 
с 8 час. 00 мин. до 18 час. 00 мин. 
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Научный форум 2014 года 
 

Радиоактивные отходы: безопасное и долгосрочное решение проблемы 
на базе достижений науки и технологий 

23-24 сентября 2014 года 

Центральные учреждения МАГАТЭ, Вена, Австрия  

Зал заседаний D Совета управляющих, здание C, четвертый этаж 
 

Программа 

Вторник, 23 сентября 2014 года 

10 час. 00 мин. – 
10 час. 15 мин. 

Открытие 
 

10 час. 15 мин. – 
12 час. 15 мин. 

Заседание I: Образование 
 

12 час. 15 мин. – 
14 час. 00 мин. 

Перерыв на обед 
 

14 час. 00 мин. – 
15 час. 30 мин. 

Заседание II: Обращение  
 

15 час. 30 мин. – 
16 час. 00 мин. 

Короткий перерыв 
 

16 час. 00 мин. – 
17 час. 30 мин. 

Заседание II (продолжение): Обращение   
 

17 час. 30 мин.  Прием  
 

Среда, 24 сентября 2014 года 

9 час. 00 мин. – 
10 час. 30 мин. 

Заседание III: Утилизация 
 

10 час. 30 мин. – 
11 час. 00 мин. 

Короткий перерыв 
 

11 час. 00 мин. – 
12 час. 30 мин. 

Заседание III (продолжение): Утилизация 
 

12 час. 30 мин. – 
14 час. 00 мин. 

Перерыв на обед 
 

14 час. 00 мин. – 
15 час. 30 мин. 

Заседание IV: Будущие задачи 

  
15 час. 30 мин. – 
16 час. 00 мин.  

Заключительное заседание 

Регистрационная форма и полная программа имеются по адресу: http://www-
pub.iaea.org/iaeameetings/46089/Scientific-Forum-Radioactive-Waste-Meeting-the-Challenge-
Science-and-Technology-for-Safe-and-Sustainable-Solutions 
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58-Я ОЧЕРЕДНАЯ СЕССИЯ ГЕНЕРАЛЬНОЙ КОНФЕРЕНЦИИ МАГАТЭ 
 

СОВЕЩАНИЕ РУКОВОДЯЩИХ СОТРУДНИКОВ РЕГУЛИРУЮЩИХ 
ОРГАНОВ 

 
Зал заседаний С3, здание C, седьмой этаж 

 
25 сентября 2014 года 

 
ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРОГРАММА 

 

 
Четверг, 25 сентября 2014 года 

9 час. 00 мин. –  
9 час. 15 мин. 
 
 
 
 
9 час. 15 мин. –  
9 час. 30 мин. 
 
9 час. 30 мин. –  
9 час. 45 мин. 
 
 
9 час. 45 мин. – 
10 час. 45 мин. 
 

Вступительное слово 
 
Заседание I. Более эффективная реализация глубокоэшелонированной 
защиты: роль регулирующего органа 
 
 
Вводные замечания 
 
 
Взгляд МАГАТЭ 
Выводы, сделанные по итогам недавних международных совещаний 
 
 
Взгляды государств-членов 
Доклады по регулирующим требованиям и мониторингу и оценке 
реализации глубокоэшелонированной защиты 
 

10 час. 45 мин. – 
11 час. 00 мин. 

Короткий перерыв 

 

 
11 час. 00 мин. – 
11 час. 15 мин. 

 
11 час. 15 мин. – 
12 час. 00 мин. 

 

12 час. 00 мин. – 
12 час. 15 мин. 

Заседание I (продолжение). Более эффективная реализация 
глубокоэшелонированной защиты: роль регулирующего органа 

Международный взгляд 
Выводы по итогам недавней деятельности, связанной с 
глубокоэшелонированной защитой 

Подиумная дискуссия 
Задачи, стоящие перед регулирующим органом при обеспечении 
эффективной реализации глубокоэшелонированной защиты: взгляд в 
будущее 

Подведение итогов заседания I Председателем 



GC(58)/INF/2 
Приложение II 
Стр. 2 
 

12 час. 15 мин. – 
14 час. 00 мин. 

Перерыв на обед 

 
 
 
14 час. 00 мин. – 
14 час. 15 мин. 
 
14 час. 15 мин. – 
15 час. 15 мин. 
 
 
 
 
 
 
 
 
15 час. 15 мин. – 
15 час. 30 мин. 
 

Заседание II. Потребности и задачи регулирования в области 
физической ядерной безопасности 
 
Вводные замечания 
 
 
Взгляды государств-членов 
 Опыт использования документа "Физическая защита ядерного материала 

и ядерных установок" (INFCIRC/225) как основы для выработки 
национальных регулирующих требований в области физической 
безопасности атомных электростанций и безопасности перевозки 

 Опыт решения проблем с лицензированием ядерных установок на 
соответствие требованиям физической ядерной безопасности 

 Проблемы регулирования физической ядерной безопасности в странах, 
приступающих к развитию ядерной энергетики 

 
Программа МАГАТЭ в области физической ядерной безопасности 
ядерного материала и ядерных установок 

15 час. 30 мин. – 
16 час. 00 мин. 

Короткий перерыв 

 
 
 
16 час. 00 мин. – 
16 час. 45 мин. 
 
 
16 час. 45 мин. – 
17 час. 00 мин. 
 
 
17 час. 00 мин. – 
17 час. 30 мин. 
 
 
 
 

Заседание II (продолжение). Потребности и задачи регулирования в 
области физической ядерной безопасности 
 
Подиумная дискуссия 
Обеспечение соблюдения национальных регулирующих положений по 
физической ядерной безопасности в ядерной отрасли 
 
Подведение итогов заседания II Председателем 
 
 
 
Заседание III. 30-я годовщина Совещания руководящих сотрудников 
регулирующих органов 
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